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En 1994, sur l’initiative de l’Autriche et des Pays-Bas, avec le soutien particulier de la France, huit Etats ont créé le Centre européen pour les langues vivantes (CELV) sous la forme d’un Accord partiel élargi du Conseil de l’Europe
. Ce Centre deviendra un lieu stimulant les échanges de vues et la réflexion pour répondre aux missions et aux défis spécifiques des Etats dans les années à venir; il jouera un rôle central dans le processus d’intégration européenne. Après trois années très prometteuses de période probatoire (1995-1998), le Comité des Ministres a confirmé la continuation des activités du Centre dans sa Résolution (98) 11. A ce jour, trente-deux Etats membres sont membres de l’accord partiel.

L’objectif du Centre de Graz est d’offrir – généralement sous la forme d’ateliers, de colloques, de réseaux de recherche et de développement, et d’autres réunions d’experts – une plate-forme et un lieu de rencontre aux responsables de politiques linguistiques, aux experts en didactique et en méthodologie, aux formateurs d’enseignants, aux auteurs de manuels et aux autres démultiplicateurs dans le domaine des langues vivantes.

L’objectif général du CELV vise à mettre en oeuvre les politiques linguistiques et à promouvoir les innovations dans le domaine de l’enseignement et de l’apprentissage des langues vivantes. Les publications résultent de projets de recherche et développement mis en place dans le cadre des activités du premier programme à moyen terme du CELV (2000-2003).
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Les vues exprimées dans ce rapport sont de la responsabilité de (des) auteur(s) et ne reflètent pas nécessairement la ligne officielle du Conseil de l’Europe.

Le Centre européen pour les langues vivantes (CELV) a fait paraître de nombreuses publications portant sur les approches innovantes dans le domaine de l’enseignement et de l’apprentissage des langues vivantes.

Toutefois les opinions exprimées dans le présent rapport ne doivent pas être considérées comme reflétant la position des gouvernements, du Comité des Ministres ou du Secrétaire Général du Conseil de l’Europe.

Ce rapport peut être téléchargé gratuitement du site Internet du CELV: http://www.ecml.at
Toute demande de reproduction ou de traduction doit être adressée au Directeur exécutif du Centre européen pour les langues vivantes, Conseil de l’Europe, Nikolaiplatz 4, A-8020 Graz, Autriche.
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Projet 2.7.1
concernant « L'assurance de qualité et l'auto-évaluation
pour les établissements scolaires et les enseignants »

Rapport de l'atelier central 3/2002
(Graz, Autriche, 20-22 juin 2002)

Coordonnatrice:
Laura Mureşan, Roumanie

Co-animateurs:
Frank Heyworth, Suisse


Mary Rose, Royaume-Uni 

Contexte général:

Cet atelier s'est déroulé dans le cadre du programme d'activités à moyen terme du CELV; il a constitué la troisième phase du projet de 2.7.1, l'ensemble du projet étant coordonné par une équipe de quatre personnes, dont faisait partie Mme Maria Matheidesz, co-animatrice dans toutes les phases précédentes du projet.

Les principaux buts et objectifs étaient les suivants: 

· diffuser les résultats du projet;

· piloter et évaluer le site web du projet/le CD-ROM (principal produit final du projet);

· recueillir des suggestions pour l'achèvement du CD-ROM et sélectionner les études de cas à ajouter au CD-ROM, afin, notamment, d'illustrer les meilleures pratiques en matière d'enseignement des langues dans le secteur public.

Participants:
Les participants étaient au nombre de trente (l’équipe de coordination incluse); ils venaient de vingt-cinq pays répartis dans toute l'Europe, de l'Islande à Malte et du Royaume-Uni à l'Arménie. Les participants représentaient aussi bien le secteur public que le secteur privé, les écoles primaires que les écoles secondaires, l'enseignement supérieur que l'éducation des adultes, ainsi que les autorités locales et les autorités nationales des différents pays. 

Format:

Etant donné que l'atelier était orienté vers la pratique, les séances «magistrales» ont été réduites au minimum (moins du tiers de la durée totale de l'atelier); on a privilégié les séances de travail en groupes, l'utilisation de l'ordinateur en petits groupes, les tables rondes avec la participation de personnes représentatives de différents pays et de différents secteurs d'éducation (cf. également le programme de l'atelier révisé). 

Les exposés des coordonnateurs en séance plénière traitaient, entre autres, des thèmes suivants:

· le processus de qualité;

· le rôle de développement de l'assurance de qualité; quelques exemples tirés de l'expérience;

· la présentation du CD-ROM – sa structure et son contenu;

· les portfolios européens des langues et leur importance pour les normes de qualité en matière de formation linguistique.

Les tables rondes:

Le premier jour, les exposés – dirigés par Frank Heyworth – traitant des aspects institutionnels et organisationnels de la gestion de la qualité se sont inspirés d'exemples incorporés au CD-ROM, ainsi que d'une expérience accumulée principalement dans le secteur privé:

· un résumé de l'étude de Zoltan Graf, réalisée dans six pays d'Europe centrale et orientale et intitulée «Teacher Perceptions of Quality in Private Sector Language Centres» (Comment les enseignants perçoivent la qualité dans les centres de langues du secteur privé) (inclus dans le CD-ROM);

· l'enquête de Galya Mateva sur les innovations dans l'assurance de qualité, sous la forme d'inspections menées en coopération par cinq pays d'Europe orientale – dans le cadre d'un projet de l'ELTeCS lancé à la suite de travaux s'inscrivant dans le contexte du projet du CELV (également incluse dans le CD-ROM);

· l'exposé de Michaela Burgstaller sur les systèmes de gestion de la qualité mis en place pour l'assurance de qualité interne dans le réseau institutionnel autrichien;

· la présentation, par Gabriele Gauler, des mesures prises à l'intérieur du réseau des Goethe Institute d'Allemagne pour préparer les inspections extérieures effectuées par EAQUALS, l'Association européenne des services linguistiques de qualité;

· la présentation, par Kristi Mere, des développements survenus en matière d'évaluation dans les écoles du secteur public d'Estonie.

En écho à cette série d'exposés, une table ronde sur l'assurance de qualité dans le secteur public a eu lieu le troisième jour; les débats, dirigés par Mary Rose, incluaient une présentation du secteur public tel qu'il existe dans sept pays:

· la République tchèque – Helena Ocenaskova,

· l’Islande – Adda Maria Johannsdottir,

· Malte – Georgina Cachia,

· la Norvège – Svein Håvåg,

· la République slovaque – Viera Eliasová,

· la Slovénie – Zdenka Marinic

(cf. le document ci-joint: Summary of Round Table Presentations, par Mary Rose). 

Ainsi, la moitié des participants, représentatifs d'une pluralité de contextes européens, ont contribué, en séance plénière au «puzzle de l'assurance de qualité». En même temps, dans les séances de travail en groupes, tous les participants sans exception ont mis en perspective leur contexte en réunifiant un certain nombre d'approches et de préoccupations. Ainsi, ils ont évoqué le système paneuropéen de contrôle de la qualité inspiré de l'exemple d'EAQUALS. Et ils ont montré l'interaction qui existe entre les systèmes nationaux d'assurance de qualité, ainsi que le lien entre chaque système et EAQUALS.

Dans la variante nord-européenne (Norvège et Islande), on a rarement recours aux inspections extérieures, car on part du principe que chacun s'efforce, dans son environnement local, de fournir des services de qualité.

Il y a les sensibilités d'Europe centrale et orientale (par exemple en République tchèque, en Slovaquie, en Bulgarie, en Roumanie, en Slovénie…), qui privilégient la cohérence de l'approche et veulent démontrer qu'«on fait les choses de la manière qui convient».

Il y a le contexte sud-européen (illustré par Malte), dans lequel les autorités de l'éducation ont opté pour des variantes nordiques (le modèle écossais) de l'assurance de qualité interne. 

Enfin, pour compléter le puzzle, il y a des exemples de systèmes d'assurance de qualité interne originaires d'Europe occidentale (Royaume-Uni, Autriche, Allemagne et Espagne), sans oublier les exemples d'instruments d'auto-évaluation mis au point dans l'enseignement supérieur en France et en Grèce.

La plupart de ces études de cas seront incluses dans le CD-ROM pour illustrer les meilleures pratiques existant sur le continent et pour montrer l'unité dans la diversité.

La diffusion des résultats du projet, ainsi que le pilotage et l'évaluation du CD-ROM, se sont déroulés sous plusieurs formes et formats, comme on le voit ci-dessous. Après que la conceptrice du site web, Ileana Racoviceanu, eut présenté le site web du projet/le CD-ROM, il y a eu des séances de travail en groupes:

a)
exploration du CD-ROM en groupes (cf. la tâche indiquée dans le document ci-joint)

b)
groupes thématiques:

· le lien entre l'auto-évaluation individuelle et l'auto-évaluation institutionnelle

· normes et amélioration des performances dans les institutions

· systèmes de gestion de la qualité

c)
groupes d'intérêts en fonction du cadre de travail des participants

Ressources et applications en qualité:

· pour le secteur public

· pour les institutions indépendantes

· pour l'enseignement supérieur

(On trouvera en annexe un aperçu général du programme de l'atelier, ainsi que la tâche pour le travail de groupe).

Ces discussions, tout comme le travail de groupe en fonction de l'intérêt pour tel ou tel thème et/ou des caractéristiques professionnelles du secteur considéré, ont été très utiles pour récolter un feedback concernant l'accessibilité de l'information sur le CD-ROM et la convivialité de celui-ci, et aussi pour recueillir des suggestions concernant son amélioration. Les séances de travail en groupes ont été suivies de rapports en séance plénière – soumis par des porte-parole – et de présentations d'affiches; ainsi, tous les participants ont eu une vue d'ensemble des principales conclusions dégagées par les différents groupes.

Les principales suggestions:

· reformuler certains intitulés de telle manière qu'ils véhiculent une information plus spécifique;

· concevoir des «cheminements» pour différents types de situations et d'intérêts en rapport avec les utilisateurs (certains de ces parcours ont déjà été tracés par le biais du travail de groupe, dans le cadre d'une tâche pour les séances de travail en groupe);

· réaliser une table des matières (comme on en trouve dans les livres), afin que les utilisateurs puissent avoir une vision plus claire du contenu du CD-ROM;

· rendre certains CD-ROM plus explicites et augmenter le nombre de liens; 

· rédiger de brèves introductions (résumés analytiques de tous les articles et instruments; en d'autres termes, contextualiser les listes de contrôle et les questionnaires). 

Dans leurs plans d'action, les participants ont fait part de leur intention de diffuser les informations et l'expérience recueillies lors de cet atelier central; ils se sont déclarés disposés à essayer de mettre en œuvre des systèmes de gestion de la qualité lorsqu'ils auront regagné leurs lieux de travail respectifs; et ils ont discuté de la possibilité de lancer et de concevoir ensemble des projets européens, avec la participation de plusieurs pays.

Les participants ont porté des appréciations positives tant sur l'atelier que sur le CD-ROM. Ils ont été sensibles à la richesse des contenus enregistrés, au fait que l'on a pris en compte les aspects génériques et les exemples pratiques (études de cas et instruments susceptibles d'être utilisés dans divers contextes); de même, ils ont évalué positivement la transférabilité de l'expérience qui s'exprime sur le CD-ROM, et celle des instruments (listes de contrôle et questionnaires). S'agissant de l'atelier, ils ont retenu essentiellement l'interactivité et le caractère pratique des sessions de travail en groupe, les multiples opportunités d'échanger des expériences avec des collègues d'autres pays et de se familiariser avec les processus de qualité dans une pluralité de contextes; enfin, ils ont apprécié l'ambiance sympathique.

Suivi:

Tous ceux qui avaient promis d'envoyer leur contribution pour inclusion sur le CD-ROM ont tenu leur promesse dans le mois qui a suivi l'atelier. Ainsi, le produit final du projet bénéficiera également des études de cas identifiées pendant l'atelier final. On pourra donc finaliser la section consacrée au secteur public, et aussi inclure des exemples d'instruments utilisés dans l'enseignement supérieur (section qui n'avait pas été spécifiquement traitée lors des précédentes étapes du projet).

En tant qu'équipe de coordination, nous considérons comme un privilège d'avoir travaillé avec un groupe de participants aussi enthousiastes, des participants qui n'ont jamais été avares d'échanges d'expertise et qui ont toujours été prêts à contribuer aux discussions de groupe et à formuler des propositions pour améliorer le site web du projet/le CD-ROM. En même temps, nous tenons à remercier toute l'équipe du CELV pour l'aide et le soutien qu'elle nous a apportés avant et pendant l'atelier.

Laura Mureşan,

au nom de l'équipe de coordination
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Appendix 1: Revised workshop programme

DAY 1 – 20th June 2002

	
	
	

	9.00 –  10.00
	Introductions

Self evaluation exercise
	Josef Huber, ECML, Co-ordinating team, Participants



	10.00 – 11.00
	The Quality Continuum
	Laura Muresan & Frank Heyworth

	11.00 – 11.30
	COFFEE  BREAK

	11.30 – 12.30

Main themes of the workshop

(Round table presentation)

The developmental role of quality assurance – examples from experience

1. Building up the capability in the school for internal quality management, coaching, partnerships – Mary Rose
2. The link between internal and external quality assurance – Laura Muresan
3. External quality control as a stimulus to institutional improvement – Frank Heyworth



	12.30 – 13.00
	Feedback and question time
	

	13.00 – 14.30
	LUNCH BREAK

	14.30 – 15.00

15.00 – 16.00
	Presentation of the CD-ROM – its structure and contents 

Exploration of the CD-ROM in groups


	Ileana Racoviceanu

Group A – Seminar room 4 –

Mary Rose
English
Group B – Seminar room 3 –

Frank Heyworth
English and French
Group C – Seminar room 2 –

Laura Muresan
English and French


	16.00 – 16.30
	COFFEE BREAK

	16.30 – 17.30


	Round table discussion on institutional and organisational aspects of quality management 

Moderation by Frank Heyworth
Presentation by participants: Zoltan Graf (Hungary); Galya Mateva (Bulgaria), Michaela Burgstaller (Austria/Österreich Institut Bratislava), Gabriele Gauler (Goethe Institut, Germany), Kristi Mere (Estonia)

Questions and discussion

	17.30 – 18.00
	Reflection time and round-up
	

	19.00
	Reception at the Town Hall 
	


WORKSHOP PROGRAMME

DAY 2 – 21st June 2002

	9.00 –  10.30
	WORK IN THEMATIC GROUPS
	

	M1 

M2&M3

M4
	The link between individual and institutional self-assessment

Setting standards and improving institutional performance

Quality management systems 


	Laura Muresan
Mary Rose 

Frank Heyworth

	10.30 – 11.00
	COFFEE  BREAK
	

	11.00 – 12.30
	WORK IN THEMATIC GROUPS (Cont)

The link between individual and institutional self-assessment

Setting standards and improving institutional performance

Quality management systems 


	Laura Muresan
Mary Rose 

Frank Heyworth

	12.30 – 13.00
	Feedback from groups
	

	13.00 – 14.30
	LUNCH BREAK
	

	14.30 – 16.00
	WORK IN INTEREST GROUPS

Quality resources and applications for the: 

· State sector 

· Independent institutions 

· Higher education


	Mary Rose 

Frank Heyworth 

Laura Muresan

	16.00 – 16.30
	COFFEE BREAK
	

	16.30 – 17.30
	WORK IN INTEREST GROUPS (contd.)
Quality resources and applications for the: 

· State sector 

· Independent institutions 

· Higher education
	Mary Rose 

Frank Heyworth 

Laura Muresan

	17.30 – 18.00
	Feedback and reflection time
	


WORKSHOP PROGRAMME

DAY 3 – 22nd June 2002

	9.00 – 10.30
	European Language Portfolios and their relevance to quality standards in language training – Frank Heyworth



	10.30 – 10.45
	[image: image1.png]


COFFEE BREAK



	10.45 – 12.00
	Round table discussion on quality assurance in the state sector – 

Moderator: Mary Rose

Presentations by: Viera Eliasová (Slovak Republic), Adda Maria Johannsdottir (Iceland), Helena Ocenaskova (the Czech Republic), Zdenka Marinic (Slovenia), Svein Håvåg (Norway), Georgina Cachia (Malta), Ángeles Ortega Calvo (Spain)



	12.00 – 14.00
	LUNCH BREAK



	14.00 – 15.30
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   Action plans for future dissemination and development
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     Workshop evaluation



	15.30 – 16.00
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COFFEE BREAK



	16.00 – 16.30
	Feedback and question time. Round-up


Thank you!

Hope we will keep in touch and meet again in the not too distant future!
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Appendix 2: Summary of round table presentations on Day 3

ECML Workshop 3/2002
on “Quality Assurance and Self-assessment for Schools and Teachers”

Round Table Presentation:  The State Sector, 22 June 2002

Summary

Seven participants from diverse state sector settings provided information and key points about the quality assurance developments in their respective countries.

This is a sample from those presentations.

Quality Assurance in the Icelandic School System

contributed by Ms Adda Maria Johannsdottir

No official authority monitoring takes place e.g. no inspectors.

Individual schools may be working on their own quality control systems.

Individual School Example

Flensborgarskolinn.

First steps in quality assurance were piloted in Spring 2002. Staff meetings were held and staff and students completed self-assessment questionnaires. Student assessment took the following forms:

a. classes

b. school facilities and services

A. Teachers

Majority of teachers volunteered for the assessment

There was a standard questionnaire

The overall outcome was represented in graphical form

Individual teachers got their own outcome

As a result we discussed
· where do we need to improve?

· any flaws in the questionnaire

B. Students

Student discussions – without teacher interference

A group of 5-6 students discussed a given set of topics, but were free to add topics or comment on other topics than those given to them.

This is being analysed and will be presented at a staff meeting this autumn.

Adult Education in The Czech Republic

contributed by Ms Helena Ocenaskova

There are both private and state schools across the country. Helena teaches in a state language school for adults. Her institution offers 29 languages. In her presentation Helena raised important questions: What can influence public opinion with regard to language teaching? The better the publicity, the better the provision? Is this representative of quality?

· teaching in state schools is poorly paid

· secondary school students not satisfied with their results attend private language schools

· there is a high demand for certification, many students study abroad

· every civil servant must have a certificate of language competence

· there is co-operation between state and  private schools over examinations

Slovenia

Ms Zdenka Marinic

Zdenka is an early foreign language teacher. She provided an example of quality development from her own school, where there has been an increase in the focus on quality in language teaching.

Formerly quality assurance for schools was external. However, following reforms quality assurance processes are being used internally and build on self-assessment.

Towards the end of the primary school pupils choose a second foreign language. The pupils are divided into 3 teaching groups according to their ability; teaching methods are adjusted to match.

Teachers work together in teams.  Zdenka works in a team of 3.

Self assessment is supported by a strong system of feedback;

i. feedback from colleague teachers

ii. feedback from students

iii. feedback from students’ parents

This quality circle enables teachers to meet consumers’ needs.

The Slovak Republic

Dr Viera Eliasová

Viera is a teacher trainer in the Faculty of Arts at Comenius University in Bratislava.

As a result of discussions with the Inspectorate Viera described current school practice in the Slovak Republic.

Increasingly the main evaluative responsibility is being handed over to schools. The system has two strong strands;

· it is teacher oriented

· it is consumer oriented, in that it questions how parents and students needs may be ascertained

Currently members of the Inspectorate are coaching teachers to carry out internal assessment.  Many teachers still find it difficult to describe their practice.

Quality

This is considered under the following main headings:

Quality of Teaching

· effectiveness of the teaching

· organisation and management of the classrooms

· teaching approaches and techniques

· effectiveness in relation to the individual needs of learners

Quality of Learning

· efficiency of the learning activity

· skills, knowledge, abilities, attitudes and the learning to learn ability of the learner

Questionnaires for teachers have been developed which examine aims, curriculum, syllabus etc, these help assess what needs to be changed.

Lesson observations

After every observation an auto/diagnostic sheet is completed by the teacher, this includes recording their feelings about the observation.  The outcome of the observation, which is more relevant, is negotiated.

Methodology Centre

This provides an opportunity for teachers to examine practice and influence developments. The Methodology Centre has a strong influence on shaping the quality of teaching.

There is continued debate about creative approaches to teaching and how this may be assessed.  This is part of Viera’s continuing work. 

The examples from Malta (contributed by ms Georgina Cachia) and from Norway (contributed by Mr Svein Håvåg) have been handed in as more extensive presentations and will be included on the CD ROM as country case studies.

Appendix 3: Hand-outs with tasks for group work “Exploring the CD ROM” 

Exploring the CD-ROM

Activity sheet

1. 15 minutes to browse

2. Choose one of the four sections to look at in detail

3. Note three or four areas relevant to your own context that are important to you

4. Note anything you didn’t find that you would like to be able to find

(
Elect a scribe to take notes –


please hand in to the workshop team

Appendix 4: Hand-out with tasks for “Interest Group” sessions 
QUALITY RESOURCES AND APPLICATIONS
FOR INDEPENDENT INSTITUTIONS
Pathways

In order to use the project resources (CD-ROM, website, documents) most effectively, it might be useful to create “pathways” – guides to help users find the most relevant information for specific problems. These could be documents or integrated into the CD-ROM. They could include questionnaires, useful hints, links to different parts of the CD-ROM...

Task

Design / devise pathways to help (independent) institutions in the following situations:
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Independent institutions 
FH 14.10.2002
List of attendance to Central Workshop 3/2002
(Graz, Austria, 20-22 June 2002)

(alphabetical order by country)

Armenia / Arménie

Ms Tatyana Abelyan

Lecturer, 42, Toumanian St., AM-375002 Yerevan, Armenia

Fax/Télécopie: +374-1 53 05 52

E-mail: ggasparyan@brusov.am / tat_a@freenet.am
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Bulgaria / Bulgarie

Ms Aneta Ivanova Teneva

Principal, English Teacher, 13 Sv. Ivan Rilski, BG-2700 Blagoevgrad, Bulgaria

Fax / Télécopie: +359-73 46 830

E-mail: pl_rainbg@yahoo.co.uk
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Ms Galya Mateva

President, OPTIMA (Bulgarian Association of Quality Language Services), 17, Fritioff Nanssen Str., BG-1000 Sofia, Bulgaria

Fax / Télécopie: +359-2-962 13 51

E-mail: ognian.matev@atsa.bg / galyamateva@hotmail.com
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Cyprus / Chypre

Ms Chrystalla Nicolaou

Inspectress of Greek Literature, Thoukididou and Kimons, CY-1434 Nicosia, Cyprus

Fax / Télécopie: +357-2 800 862

E-mail: mar.nicola@cytanet.com.cy
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Czech Republic / République tchèque

Ms Helena Ocenaskova

Jazyková skola hl.m. Prahy, Skolska 15, CZ-11672 Praha 1, Czech Republic

Fax / Télécopie: +420-2 22 23 22 36

E-mail: ao@sjs.cz
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Estonia / Estonie

Ms Kristi Mere

Chief Inspector, Ministry of Education, Munga 18, EE 50088 Tartu, Estonia

Fax / Télécopie: +372-6-281 390

kristi.mere@hmb.ee / kristmere@hot.ee
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Finland / Finlande

Ms Hilkka Liisa Helena Alander

Master of Arts, Puijonsarvi upper comprehensive school, Keski-Kaari 44, FI-70420 Kuopio, Finland

Fax / Télécopie: +358-17 185 899

E-mail: hilkka.alander@kuopio.fi
Working language / Langue de travail: English / Anglais

France

M. Michel Fouassier

Adjoint au Directeur de l’IUFM Orléans-Tours, Responsable du site de Châteauroux, IUFM Orléans-Tours, 102 avenue de Tours, F-36000 Châteauroux, France

Fax / Télécopie: +33-2 54 08 21 30

E-mail: michel.fouassier@wanadoo.fr
Working language / Langue de travail: French / Français

M. Jean-Georges Kuhn

Inspecteur général, Ministère de l’Education nationale, 107, rue de Grenelle, F-75007 Paris, France

Fax / Télécopie: +33-1 55 55 06 46

E-mail: jean-georges.kuhn@education.gouv.fr
Working language / Langue de travail: French / Français

Germany / Allemagne

Ms Gabriele Gauler

Head of the Department “Goethe-Institute Language Courses abroad”, Goethe Institut Inter Nationes, Dachauer Strasse 122, D-80637 Munich, Germany

Fax / Télécopie: +49-89 15921 265

E-mail: gauler@goethe.de
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Greece / Grèce

Ms Angeliki Psaltou-Joycey

Associate Professor of Applied Linguistics, School of English, Aristotle University of Thessaloniki, GR-54124 Thessaloniki, Greece

Fax / Télécopie: +30-310-99 74 32

E-mail: apsajoy@enl.auth.gr
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Hungary / Hongrie

Mr Benedek Zoltán Graf

Inspector, Hungarian Association of Language Schools (NYESZE), Amfiteátrum u.21, H-1031 Budapest, Hungary

Fax/Télécopie: -

E-mail: ZBGRAF@tech.ibs-b.hu
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Ms Maria Gyuriczànè Antal

Head of Foreign Language Department at College, Tessedik Samuel College, HU-5540 Szarvas, Hungary

Fax / Télécopie: +36-66 216 858

E-mail: gyuriczane@wem.date.hu / antama@freemail.hu
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Iceland / Islande 

Ms Adda Maria Johannsdottir

English teacher, Flensborgarskolinn, Flensborg, v/Brekkugötu, IS-220 Hafnarfjördur, Iceland

Fax / Télécopie: +354-565 04 91

E-mail: addam@flensborg.is
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Latvia / Lettonie

Ms Anita Kulackovska

Assistant Professor, Riga teacher training and educational management Academy, Imantas 7. linija 1, LV-1083 Riga, Latvia

Fax / Télécopie: +371-780 80 34

E-mail: annite@navigators.lv
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Liechtenstein

Ms Helga Kranz

Office for Education, Austrasse 79, LI-9490 Vaduz, Liechtenstein

Fax / Télécopie: +42 32 366 771

E-mail: helga.kranz@sa.llv.li / kranz.helga@schulen.li
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Lithunia / Lituanie

Ms Virginija Rupainiene

Principle of Kaunas Panemune primary school, Kauno Panemunes primary school, Kariunu plentas 5, LT-3016 Kaunas, Lithuania

Fax / Télécopie: +370-37-34 58 81

E-mail: panemun@panemune.kvm.lt / virup@panemune.kvm.lt
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Malta / Malte

Ms Georgina Cachia, Deputy Director, Education Division, Great Sieje Road, Floriana, Malta

Fax / Télécopie: +356-21 23 21 30

E-mail: georgina.a.cachia@magnet.mt
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Norway / Norvège

Mr Svein Havag

Assisting principal, Havasen skole, Postbox 2053 Postterminalen, N-5504 Haugesund, Norway

Fax / Télécopie: +47-52 72 67 94

E-mail: svein.havag@haugesund.kommune.no / Hvg@c2i.net
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Poland / Pologne

Ms Iwona Tyburska

English teacher, Grammar School No 2, Ul.Marcinkowskiego 1, PL 84-300 Lebork, Poland

Fax / Télécopie: +48-59 862 22 97

E-mail: tyburska@wp.pl
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Romania / Roumanie

Ms Marinela Granescu

Reader, The Technical University of Cluj, Department of foreign languages, Bd. Muncii 103, RO-3400 Cluj-Napoca, Romania

Fax / Télécopie: +40-64 41 54 83 / +40 64 195 699

E-mail: marinelagranescu@yahoo.com
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Ms Laura Mureşan (Co-ordinator of the workshop)
Co-chair of QUEST Romania, Director of Prosper-Ase Language Centre, Calea Grivitei 2-2a, etaj 2, RO-Bucuresti 1, Romania

Fax / Télécopie: +40-21-211 7800

E-mail: lmuresan@prosper.ro / prosper1@prosper.ro / lmuresan@iiruc.ro
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Ms Ileana Claudia Racoviceanu

Prosper-Ase Language Centre, Calea Grivitei 2-2a, etaj 2, RO-Bucuresti 1, Romania

Fax / Télécopie: +40-21 21 17 800

E-mail: prosper1@prosper.ro / iracovi@yahoo.com
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Slovak Republic / République slovaque

Ms Michaela Burgstaller

Head of the Österreich Institut Bratislava, Österreich Institut Bratislava, Bastova 9, SK-81103 Bratislava, Slovak Republic

Fax / Télécopie: +42-12 5443 4917

E-mail: michaela.burgstaller@oei.sk / www.oei.sk
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Ms Viera Eliasová

Teacher trainer, Department of foreign languages, Faculty of Arts, Comenius University, Gondová 2, SK-81806 Bratislava, Slovak Republic

Fax / Télécopie: +421-2 32 96 60 16

E-mail: viera.eliasova@fphil.uniba.sk
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Slovenia / Slovénie

Ms Zdenka Marinic

EFL teacher, II.Osnovna sola Celje, Ljubljanska 46, 3000 Celje, Slovenia

Fax / Télécopie: +386-3 428 52 20

E-mail: zdenka.marinic@guest.arnes.si
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Spain / Espagne

Ms Ángeles Ortega Calvo

Teacher of English, Escuelas Oficiales de Idiomas, c/Jesús Maestro s/n, ES-28003 Madrid, Spain

Fax / Télécopie: + 34-91 533 53 31

E-mail: vfra@yahoo.com or tianshi@terra.es
Working language / Langue de travail: English / Anglais

Switzerland / Suisse

Mr Frank Heyworth (Co-animator of the workshop)
5 Chemin des Maggenberg, CH-1700 Fribourg, Switzerland

Fax / Télécopie: +41-26-481 4665

E-mail: fheyworth@eaquals.org
Working language / Langue de travail: English / Anglais

“The former Yugoslav Republic of Macedonia” / “L’ex-République yougoslave de Macédoine”

Mr Vladimir Dukovski

President of the University Evaluation Comity, Ss Cyril and Methodius University, Faculty of Mechanical Engineering, Karpos II bb, 1000 Skopje, “The former Yugoslav Republic of Macedonia”

Fax / Télécopie: +389-2 362 298

E-mail: dukovski@ereb1.mf.ukim.edu.mk
Working language / Langue de travail: English / Anglais

United Kingdom / Royaume-Uni

Ms Mary Rose (Co-animator of the workshop)

Senior Adviser, Research and Development, Head of the International Learning and Research Centre, North Street, BS30 8TL Oldland Common, South Gloucestershire, United Kingdom

Fax / Télécopie: +44-1454 868 031

E-mail: marie.jones@sblonline.org.uk / sblonline@hotmail.com 

Working language / Langue de travail: English / Anglais

We want to set up a quality management system and we’re starting from the beginning.





We think we have good quality in the school, but we need to get accreditation to be credible to our clients.





How can I get everyone in the school / department to be committed to excellence – and attain it?








� Les trente-deux Etats membres de l’Accord partiel élargi du CELV sont les suivants: l’Albanie, la Principauté d’Andorre, l’Arménie, l’Autriche, la Bosnie-Herzégovine, la Bulgarie, la Croatie, Chypre, la République tchèque, l’Estonie, la Finlande, la France, l’Allemagne, la Grèce, la Hongrie, l’Islande, la Lettonie, le Liechtenstein, la Lituanie, le Luxembourg, Malte, les Pays-Bas, la Norvège, la Pologne, la Roumanie, la République slovaque, la Slovénie, l’Espagne, la Suède, la Suisse, «l’ex-République yougoslave de Macédoine», Royaume-Uni.
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